ﬂ,OKyMEHT oA CaH ||puuu17| jucmwﬂdmwﬂ POCCHUN

MHopmapna o Bnanensue: DenepabHOE TOCYNAPCTBEHHOE OIOIKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHE BBICIIETO 00pa30BaHMs
®WNO: Hanmsko Hatan bwaHﬂpQB‘ﬁnﬂGHHcmﬁ rocynapctBenHblil yausepcute» (PI'BOY BO «Henl Vy)

[omkHocTp: OupekTop Kocranaiickuii pusuan

[lata nognucanvs: 13.09.2024 12:2 Katenpa ¢punonoryu

YHUKaNbHpIA NPOrpaMMHblii kioy:  POHI OLCHOYHBIX ¢PEICTB O AMCLHUILIMEE (MORYIO) «AHTeprpeTamus XyI0)KeCTBEHHOTO TeKCTa»
25467904655d9e0abdc452e51cabd89 QGHIBHQH TPodeccHoHalBHOI 06pa30BaTEIBHON MPOrpaMMe BBICUICTO 00pasoBaHHS — HPOrpamMMe

Oakanappuara «IlpenonaBaHue aHIIMHCKOrO sA3bIKa» IO HampaeieHuto mnoxarotosku 45.03.02
JIuHrBHCTHKA

Bepcus noxymenra - 1 ctp. 1 u3 17 [lepBbIii 3K3eMILTAP KOITHS Ne

YTBEPXJIAIO
Jupexrop Kocranaiickoro ¢guiamana
OI'BOY BO «Henl'V»

P.A. Tronerenosa

25.05.2025 .

(I)OHII OLCHOYHBLIX CPEIACTB
AJIA TEKYIIETr0 KOHTPOJIsA

M0 AUCIHUILIMHE (MOIYIIIO)
HNuTepnperanus Xy10:KeCTBEHHOT0 TEKCTA

Hamnpapnenue noarotoBku (CeruaibHOCTh)
45.03.02 JIMHrBUCTHKA

HampasnenHocts (mpoduiinb)
IIpenogaBanne aHTIHIICKOTO SI3bIKA

[TpucBanBaemasi KBaIM(puKaIus
bakaaasp

dopma 00yueHus
Ounasn

I'ox HaGopa 2023

Kocranait 2023

©Kocranaiickuii punan GI'BOY BO «Uenl'Y»



MHMNHOBPHAYKU POCCUN

DenepanbHOE TOCYIApCTBEHHOE OIOMKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
@y «YensOunckuii rocynapctsenHbli yausepcute (GI'BOY BO «YHenl Vy)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa ¢punonorun

DOH/T OLICHOYHBIX CPEJCTB 110 AUCHMILIMHE (Moayi0) « HTepnpeTalys XyI0)KeCTBEHHOTO TEKCTay

[0 OCHOBHOH MpodecCHOHAbHON 00pa3oBaTelbHOI MpOrpaMMe BBICIIETO OOpa3oBaHUS — MPOrpamMmMe
OakanmaBpuara «lIpenomaBaHue aHINMICKOTO s3bIKa» IO HampaBiaeHuro moarotoBku 45.03.02
JIunreucTuka

Bepcus noxymenra - 1 cTp. 2 u3 17 [lepBbIii 3K3eMILTAP KOITHS Ne

MoH/1 O1LIEHOYHBIX CPEACTB NMPUHAT
Yuéasim coBeToM Kocranaiickoro ¢punuana ®I'6OY BO «Yenl 'Yy

[Tpotokomn 3acenanust Ne 10 ot 25 mas 2023 1.

[Ipencenarens y4€HOTO COBETA P.A. Tronerenosa
bunuana
CekpeTapb y4EHOTO COBETA H.A. KpaBuenko
bunuana

q)OHIl OLCHOYHBIX CPEACTB PEKOMECHA0OBaAH

YyebHo-mMeronuyeckum copetoM Kocranaiickoro punmana ®I'bBOY BO «Uenl 'V
ITpotoxon 3acenanust Ne 10 ot 18 mas 2023 1.

[Ipencenarens

Y4yeOHO-METOANYECKOIO COBETA H.A. Hamusko
@oH OLEHOYHBIX CPEACTB Ppa3padoTaH M PeKOMEHI0BaH Kadeapou
¢unonoruun

[Tporoxon 3aceqanust Ne 09 ot 10 mas 2023 r.

3aBeyromuid kadeapoi C.M. MopaaHoBa

ABTOp (COCTaBUTEID) TamboBueBa H.K., pgouenr
kadenpsl pritonoruu, KaHAUAAT GUIOTOTUYECKUX HAYK, TOLIEHT

©Kocranaiickuit pumuan PT'BOY BO «Henl'Vy»




U

MHWHOBPHAYKHN POCCHUN
DenepalibHOE TOCYIAPCTBEHHOE OIOIKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHE BBICIIETO 00pa30BaHMs

Kocranaiickuii punuan
Kadenpa ¢punonorun

«YensOunckuii rocynapctsenHbli yausepcute (GI'BOY BO «YHenl Vy)

Donp OIICHOYHBIX CPECACTB IO AUCHUITIINHE (MOHyJ'IIO) «I/IHTepHpeTaHI/IH XYHAOKECTBEHHOI'O TEKCTa»

10 OCHOBHOI mpodeccnoHambHONW 00pa30BaTeNbHOM NporpamMMe BBICHIEro 00pa3oBaHUS — IIPOTpaMMe

OakanmaBpuara «lIpenomaBaHue aHINMICKOTO s3bIKa» IO HampaBiaeHuro moarotoBku 45.03.02
JIunreucTuka
Bepcus noxymenra - 1 ctp. 3u3 17 [lepBbIii 3K3eMILTAP KOITHS Ne

1. HACITIOPT ®OHJA OINEHOYHbIX CPEACTB

Hanpasnenue noarorosku: 45.03.02 JIunrBucTHKa
HanpasnenHocts (npo¢uis) IlpenogaBanue aHmMACKOTO s3bIKa
Jucnununa: MHTEpnpeTanus Xy10:)KECTBEHHOIO TEKCTa
Cemectp usyuenus: 8 cemectp
dopMa IPOMEKYTOUHON aTTECTALUU: SK3aMEH

OneHuBaHUe pe3ynbTaTOB YUYEOHOH AESTEIbHOCTH 00y4daromuXcs Ipy U3YyYEHUH JUCLMITIIUHbBI
OCYILECTBIIAETCS 10 0aNIbHO-PEUTUHIOBOH cucTeMe

W3ydeHne IUCIUIINHBI

2. KOMIIETEHIIAMH, 3AKPEILUIEHHBIE 3A JUCHOUIIJIMHOM

«I/IHTepnp ceralusa XYHOXCCTBCHHOI'O TCKCTa»

(dbopMuUpOBaHUE CACAYIOUUX KOMIIETEHIIUNI!

HalpaBJICHO

Ha

Konapr
KOMIICTCHI]
nu (1o
DI'OC)

Pesynbratel ocBoenust OI1
ConeprkaHue KOMIETEHITHIA
cormmacHo ®I'OC

Munukarop nocTuxeHus
KOMIIETEHIIUHN U €T0
coJepKaHue

Ilepeuens mIaHUPYEMBIX PE3yJIbTaTOB
00y4eHus 10 TUCIUIIINHE

YpoBeHb

YK-1

Criocoben OCYIIECTBIISTh
TIOVCK, KPUTHICCKUI aHaJII3
U cuHTe3 uH(DOpMAaNHH,
MPUMEHSTD CHCTEMHBIA
IOIXO/, IS peteHus
MOCTaBJICHHBIX 3aa4

VK-1.1 Brimonaser
Mouck uHpopmaruu ¢
HCITOJIB30BAaHUEM
CHUCTEMHOTO TTOXO0/A JIJIst
PEIICHUS] MOCTABICHHBIX
3a1a4

3SHATh:
IOy YCHUS

BO3MOJKHBIE WCTOYHUKH|
nHpOPMALUK,  METOMBI
moncka, cOopa WHpOpPMaUH U3
Pa3IMYHBIX ~HUCTOYHHKOB, KaTeropuy|
CHCTEMHOTO aHaJIn3a
'YMeTh: OCYILECTBIIATh
uH(pOpMAIHH, HEO0X0AUMOM
[peleHus MOCTaBJICHHON 3aja4u,
UCIIOJIb3YsSl  pa3lIMuHble  MCTOYHHKH;
METOJIOJIOTHIO CUCTEMHOTO  TOAXO/a;
KPUTHYECKH OICHUBATh HaJIEKHOCTD
WMCTOYHUKOB HMH(pOpManuu; padoTars C
MPOTHBOPEYHNBOM  WHPOpPMamuer U3
Pa3JINYHBIX HCTOYHHKOB
Bnaners: Meromamm ToWcKa, cOopa
nH(opMaruH u3 Pa3IMIHBIX
MCTOYHUKOB, B  TOM  4YHCIE C
[PUMEHEHHUEM COBPEMEHHBIX
MH(POPMAIMOHHBIX u
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA;
HaBbIKAMH HCIOJIb30BaHHS CHCTEMHOTO
[OAX0/a Uil PELIeHHUs] MMOCTaBICHHBIX
3a1a4

TIOUCK
JIISA

TToporoBbrit

3HaTh: 0cOOCHHOCTH pabOTHI C KHUTOH,
MOHOTpaduei, pedepaTuBHBIMU
cOOpHHUKaMH, OroneTeHsIMHY,
MIPOCIIEKTaMH, MepHOINYECKOH
reyarbo, ayJAMOBU3YaTbHBIMH u
PIIEKTPOHHBIMHU MCTOYHUKAMH
nHpopMalMK B LENAX  IIOJNyYCHUs

HEO0OXOIUMOI nHbOpMaITUU IS

IIponBHUHYTHIN

©Kocranaiickuit pumuan PT'BOY BO «Henl'Vy»




MUHOBPHAYKU POCCHUN

DenepanbHOE TOCYIApCTBEHHOE OIOMKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
@y «YensOunckuii rocynapctsenHbli yausepcute (GI'BOY BO «YHenl Vy)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa ¢punonorun

Donp OIICHOYHBIX CPECACTB IO AUCHUITIINHE (MOHyJ'IIO) «I/IHTGpHpeTaHI/ISI XYHAOKECTBEHHOI'O TEKCTa»

[0 OCHOBHOH MpodecCHOHAbHON 00pa3oBaTelbHOI MpOrpaMMe BBICIIETO OOpa3oBaHUS — MPOrpamMmMe
GakanaBprara AQHIIMICKOTO  s13bIKa» MO HampaBieHuro moarotoBku 45.03.02

JIMHTBUCTHKA

«IIpenonaBanue

Bepcus noxymenra - 1

ctp. 4 u3 17

[lepBbIii 3K3eMILTAP KOITHS Ne

pElIeHUsT TOCTAaBICHHBIX  3a1ad
MCTIONIb30BaHUEM CHCTEMHOTO IOJX0/1a
'YMeTh: NPUMEHATh METOIBI PabOTHI C
KHUTOH, MoHorpaduei,
pedepaTUBHBIMU cOOpHHKaMH,
OIONIETCHAMH, MIPOCTIEKTaMH,
TIepUOINYECKOM nevaTblo,
AyZMOBU3YANBHBIMH W 3JIEKTPOHHBIMH
MCTOYHUKaMU WHQOpMAMK B LENIX
MoTydeHHs: HeoOXoanMoil HHpopManny
U peIleHWs ITOCTaBJICHHBIX 3a/1ad C
MCIIONIb30BaHUEM CHCTEMHOTO TTOJX0/1a
Brnanets: MeTomaMHu METOABI PabOTHI C
KHUTOH, MOHOTpadueH,
pedepaTUBHBIMA cOOpHHKaMH,
OIOJIIETEHAMH, MIPOCIIEKTaMH,
[EPUOAUYECKOU [1€YaThblo,
AyJMOBU3YANbHBIMH U 3JIEKTPOHHBIMH
UCTOYHUKaMU HWHPOpMAMK B LENSX
NoJTy4eHus] HeoOXoauMoi nHpopMaLK
U peIleHWs ITOCTaBJICHHBIX 3a/1ad C
MCIIOJIb30BaHUEM CHCTEMHOTO IOX0/1a

3HaTh: TPUEMBI W METOABI IIOWCKa,
oTOopa, cbopa u 00paboTKHn
nH}pOopManny; aKTyaJIbHbIC
OTEYECTBCHHBIE u 3apyOesKHbIe
MCTOYHUKHU TSt penIieHus
[OCTABJICHHBIX 3aJa4; METOIOIOTHIO
CHCTEMHOT0 1OJIX0a

'YMETb: NPUMEHSTh NPUEMBI U METOJbI
moncka, oTbopa, cbopa u 00pabOTKH
nHDOpMAIIH; MOy 4eHHOM u3
AKTYaJIbHBIX OTEYECTBEHHBIX u
3apyOeKHBIX HCTOYHHMKOB; CHCTEMHBIH
MOAXON ISl PEIICHHs ITOCTABICHHBIX|
3agaq

Bnaners: mnpuéMamMm M METOJaMy
moncka, otOopa, cbopa m 00pabOTKH
uH(hOopMaIHy, MOJTy4YeHHOU u3
AKTYaJIbHBIX OTEYECTBEHHBIX u
3apyOeKHBIX HCTOYHHKOB] METOIMKOH
CHCTEMHOTO TOJXO/a JUIS PELICHUs
[OCTaBJICHHBIX 33/1a4

BrIcokmit

YK-1.2

3HATh: CTPYKTYpY, BHUIBL, METOJBI
KPUTHYECKOTO aHajiu3a U IPUHIUIIBI
€ro  IPUMEHEHUs I pELIeHUs
[I0CTaBJICHHBIX 331a4.

'YMeTb: aHaJIN3UPOBaTh MOCTABIECHHYIO
3amady, Kak CUCTEMY, BBIABIAL €€
COCTABILIIOIIUE U CBA3U MEXIY HUMU,
MCIIONbB3Ysl JIOTUKO-METOJ0JI0IMIEeCKHH
WHCTPYMEHTapuil Uil  KPUTHYECKOTO
aHa/IM3a

Tloporoserit

©Kocranaiickuii punan GI'BOY BO «Uenl'Y»




MUHOBPHAYKU POCCHUN

DenepanbHOE TOCYIApCTBEHHOE OIOMKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
@y «YensOunckuii rocynapctsenHbli yausepcute (GI'BOY BO «YHenl Vy)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa ¢punonorun

Donp OIICHOYHBIX CPECACTB IO AUCHUITIINHE (MOHyJ'IIO) «I/IHTGpHpeTaHI/ISI XYHAOKECTBEHHOI'O TEKCTa»

[0 OCHOBHOH MpodecCHOHAbHON 00pa3oBaTelbHOI MpOrpaMMe BBICIIETO OOpa3oBaHUS — MPOrpamMmMe
GakanaBprara mo HampaBineHuro moaroroBku 45.03.02

JIMHTBUCTHKA

«IIpenonaBanne aHIIMICKOTO  SA3BIKA»

Bepcus noxymenra - 1

cTp. 5u3 17 [lepBbIii 3K3eMILTAP

KOITHA Ne

Baanets: HaBBIKaMH KPUTHYICCKOTO
aHaJIn3a

3HATh: TPUHLOWNBI, BUABI M CIIOCOOBI
CHCTEMAaTH3ALIHH, 00001meHns
nHbOpMannK TSt pelIeHuns
[IOCTABJICHHBIX 3a/1a4

'YMeTh: mpeoOpa3oBEIBATE HH(OPMAITHIO
B yIOOHYIO JUIi  HCIIOJIb30BaHMS,
XpaHeHHs U JalbHEHIIero NpuMeHEeHUs!
(bopmy, yCTaHaBJIMBaTh CMBICT,
3HaueHue coOpaHHOW MH(opMaLK A
[pEeLLICHUS] TOCTABJICHHBIX 3a]1a4.
Bnanets: HaBbIKAMH CHCTEMATH3alUU U
0000IIeHUS (MHTEpIIpETAaIN)
MHGDOPMALUH, MOJNYYeHHOW W3 Pa3HBIX
MCTOYHHKOB; YCTAHOBIICHHUS MOJHOTHI U
ITOCTOBEPHOCTH HMEIOILEHCS
nHbOpMannH TS perieHuns
[IOCTABJICHHBIX 3aJ1a4

TIponBUHYTHII

3HaTh: OCHOBHBIC TIPUHIIUITEI U METOIBI
KPUTHUECKOTO aHam3a,
crcTeMaTU3aluu u 006001eHus
uH(hOpMaIHH, IbIE pelIeHus
IIOCTABJICHHBIX 3a1a4

‘YMeTh: paccMmarpuBaTh W IIpejiararb
BO3MOXHBIC BapUaHThI peuicHusA
[TOCTABJICHHOW 3aJa4d, BBIICIHAS €&
0a30BbIC COCTABIIIOIINE, OICHUBAS HX
TOCTOWHCTBA u HEIOCTATKH;
OTIpEIIeIISICT, HHTEPIPETHPYET u
[paHKUpyeT MHPOPMAIIHIO, TOTYICHHYTO
13 PpasHbIX WCTOYHUKOB, H€O6XOI[I/IMyIO
TUTSL PEIICHUS 33]]a4i B COOTBETCTBHH C
e€ yCIOBUSIMU

BJ'IaI[eTI): HaBbIKaMH KPUTHYICCKOTO,
aHaN3a, CHUCTeMAaTU3AINH u
0000IIIeHU nHpOpMaLUH,
MCTIONB30BaHMS CHCTEMHOTO —ITOIXO[a)
JUTSL pEIICHHUS TIOCTABJICHHBIX 337124

BrIcokmit

YK-1.3 I'pamorHo,
JIOTUYHO,
apryMEeHTHPOBaHHO
¢dopmupyer
COOCTBEHHBIC CYK/ICHHS
1 OIIEHKH

3HAaTh: OCHOBBI  JIOTUKH, TEOpPHH
ApryMEeHTaluu U PUTOPUKU

YMeTb:  OomepupoBaTb  JOTMYECKUMHU
MOHATHSMU U KaTerOPUSIMU; BBISIBIISATH
CTPYKTypHBIE KOMITOHEHTBI
apryMeHTalln; TpaMOTHO
KOHCTPYHPOBAaTh CcOOCTBEHHBIE
AQpryMEHTBI M JOHOCHTH HX 10O
OKpY>KarOIINX

Brnagers:  MeTOmaMH  JIOTHYECKOTO
aHanM3a, METoJaMu U IpuéMamu

TToporosbrit

ApryMEHTAIMH 1 KOHTpapryMEHTaLNH

©Kocranaiickuii punan GI'BOY BO «Uenl'Y»




U

MHWHOBPHAYKHN POCCHUN
DenepalibHOE TOCYIAPCTBEHHOE OIOIKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHE BBICIIETO 00pa30BaHMs

Kadenpa ¢punonorun

«YensOunckuii rocynapctsenHbli yausepcute (GI'BOY BO «YHenl Vy)
Kocranaiickuii punuan

Donp OIICHOYHBIX CPECACTB IO AUCHUITIINHE (MOHyJ'IIO) «I/IHTGpHpeTaHI/ISI XYHAOKECTBEHHOI'O TEKCTa»

10 OCHOBHOI mpodeccnoHambHONW 00pa30BaTeNbHOM NporpamMMe BBICHIEro 00pa3oBaHUS — IIPOTpaMMe
OaxanaBpuara «IlpemogaBaHue aHIIUICKOTO

JIMHTBUCTHKA

SA3BIKA»

mo HampaBineHuro moaroroBku 45.03.02

Bepcus noxymenra - 1

cTp. 6 u3 17

IIepBsiit 3Kx3eMILIIP

KOITHA Ne

3HaTh: 3aKOHBI JIOTHYECKH-TPAMOTHOTO
ONIEPUPOBAHNSA MOHATHAMH, HPUEMBI
KITacCH()UKAITIH, 0000111eHNS],
KOHKPETH3aLUKH W MPaBUII KOPPEKTHOTO
nerHIpOBaHMS TOHATHHA

'YMeTb: abcTparupoBaThes,
AQHAJIM3MPOBATh, JEJIaTh 00O0CHOBAHHBIC
YMO3aKJIIOUCHHsI, OpPUEHTUPOBATHCS B
[pa3NMuUHBIX ~ BHJAX  apryMEHTallMu;
CO371aBaTh JIOTHYECKH OPTraHW30BAHHbIC
YCTHBIE W IHCBMEHHBIE  TEKCTHI
[Pa3JIMYHBIX )KaHPOB

Bnanets: HaBblkaMu  3((eKTHBHOTO
WCIIONb30BAaHNUS THIOB M HPUEMOB
ApIyMEHTALlMH B pPaMKaX TEXHOJIOTHH
yOe)KIeHHsl; HaBBIKAMH  ITyOJIMYHOM
eun

TIponBUHYTHII

3HATH: COOTHOIIEHUE MBIIUIEHUI W
SI3bIKa, (JOPMBI M TMpaBHJIa BBIPAKCHHUS
OCHOBHBIX  (JOPM  MBINUICHUS B
€CTECTBEHHOM S3bIKE

'YMeTh: TOMHO U MPaBHILHO OTPaXKATh
[pE3YIBTaThI MBICITUTENBHOM]
eATEIbHOCTH, pedaekcuBHO
OIIEHMBAaTh  COOCTBEHHBIE  MHEHUS,
3aMeYaTh HECTHIKOBKH, HECOOTBETCTBUS
M OOBLIEHHBIE OMHMOKM B JIOTHKE H
ApryMEHTAaIlUH; OBICTPO aHAJU3UPOBATH
CYXKICHHUS OKDPYXKAIOIIUX M OIICHUBATH
WX B XOJI€ IIOJIEMUKHU

Braners: HaBbIKAMU JIOTHYECKHU
KOPPEKTHOTO  COCTaBJICHUS TEKCTOB;
MeTOmaMH (POPMUPOBAHHS IKCIEPTHBIX
CY)KICHUIi M OLCHOK JUIs pEIICHHs
[IOCTABJIEHHBIX 3aJad Ha  OCHOBE
[IPUHIIUIIOB TPAMOTHOCTH, JIOTHYHOCTH,
ApTYMEHTUPOBAHHOCTH, KPHTHYECKOTO

aHaJIn3a U CUCTCMATU3allun

Bricokuit

3. OHEHOYHBLIE CPEACTBA JIUIA TPOBEAEHUSA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA

3.1 CTpyKTypa OLlEHOYHBIX CPeCTB

KonTtpomupyemsie | Kox komnerenim/ HanMeHoBaHME OLIECHOYHOTO CpEACTBa
Nen/m paszenst IUTaHUPYEMBIE
pe3yabTaThl 00yUeHUs
WHTepnperanus VYK-1.1, YK-1.2, VK- |- JINHTBOCTHJIMCTUYECKHH aHAJN3 U €T0 SIEMEHTHI
TEKCTa 1.3 - Kputnueckoe urenne
1 - HecoOcTtBeHHO-TIpsIMast  pedb B XYJAOKECTBEHHOM

MHTCPIIpETALIUN
- HO,Z[FOTOBKEI K MMPAKTUYECKOMY 3aHATUIO
- HO,Z[FOTOBKEI KO BCECM BHUJIaM KOHTPOJIA

©Kocranaiickuii punan GI'BOY BO «Uenl'Y»




MUHOBPHAYKU POCCHUN

DenepanbHOE TOCYIApCTBEHHOE OIOMKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
@y «YensOunckuii rocynapctsenHbli yausepcute (GI'BOY BO «YHenl Vy)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa ¢punonorun

@DoHJ OLIEHOYHBIX CPEICTB 10 AUCHUILIHHE (MOIYr0) «IHTepIIpeTarys XyJ0’KeCTBEHHOTO TeKCTa»

10 OCHOBHOI mpodeccnoHambHONW 00pa30BaTeNbHOM NporpamMMe BBICHIEro 00pa3oBaHUS — IIPOTpaMMe
OaxanaBpuara «IIpenomaBanue
JIunreucTuka

AQHIIMICKOTO  s13bIKa» MO HampaBieHuro moarotoBku 45.03.02

Bepcus noxymenra - 1

ctp. 7 u3 17

[lepBbIii 3K3eMILTAP KOITHS Ne

- BemmonHeHne WHTEpHIpeTanMu TEKCTa € TOYKH 3PEHUS
IIEMEHTOB TEKCTa

IloBecTBOBaHNE M
€ro BHIbI

VK-1.1, VK-1.2, VK-
13

- [loBectBoBaHue. [loBecTBOBaTEND

- OOBEKTUBHOE ITOBECTBOBAHKE (ITOBECTBOBATEIb)

- HenapnexxHoe noBecTBoBaHME (TIOBECTBOBATED)

- [loBecTBOBaHME OT MEPBOTO JIMIIA

- [loBecTBOBaHHUE OT TPETHETO JIUIIA

- BceBenytolee noBecTBOBaHUE (IOBECTBOBATEID)

- OrpaHudeHHOe BCEBEIyIoIee MIOBECTBOBAHUE|
(TIOBECTBOBATEb)

- HecoOcTBeHHO-TIPSIMOE ITOBECTBOBaHHE

- [ToTok co3HaHMS B TOBECTBOBAaHUH

- [TonroroBka K MpakTUIECKOMY 3aHSTHIO

- [TonroroBka Ko BceM BHIaM KOHTPOJIS

- BrmonHeHWe WHTEpHpETalMd TEKCTa C TOYKH 3PCHUS
IIOBCCTBOBAHHA U €I'0 BUIOB

XapaKTepucTuKa
NIEPCOHAXEH

VYK-1.1, YK-1.2, VK-
13

- [Iporaronucr

- AHTaroHUCT

- [11aGnoHHBII EpcoHaK

- [lonroroBka K MpakTH4YECKOMY 3aHATHIO

- [IonroroBka ko BceM BHJaM KOHTPOJIS

- BrimonHeHne uHTEpHpeTalUU TEKCTa C TOYKH 3PEHHUS
XapaKTEePUCTUKH MEPCOHAXEH

CrokeT Hu  €ero
BHUIBI

VK-1.1, VK-1.2, VK-
13

- CIOXKET U €TO BHIIBI

- Kordmukr

- 3aBs3Ka

- Kynbmunanust

- Pa3Bsizka

- XpOHHUKaJIbHBIHI CIOKET

- AXpOHMKAJBbHBIH CIOKET

- DNU30IUIECKUI CIOKET

- becropsiiouHbIi CIOKET (CIOKET O€3 MOCIeI0BaTENbHOCTH )
- [loncroxker

- [lonroroBka K MpakTH4EeCKOMY 3aHATHIO

- [TonroroBka ko BceM BHaM KOHTPOJIS

- BrimonHeHWe WHTEpHpEeTalMd TEKCTa C TOYKH 3PCHUS
CIOJKETa U eT0 BHJIOB

Ucxonnbie
KOMIIOHEHTBI
MOBECTBOBAHUS

VK-1.1, VK-1.2, VK-
13

VicxonHble KOMIOHEHTHI MOBECTBOBAHMSA (XyIOKECTBEHHOE
oopmiieHre TeKcTa: BpeMsl, IPOCTPAHCTBO, XPOHOTOI, BUIBI
BpEMEHH, IPOCTPaHCTBO, (opMbl mpocTpaHcTBa). Mx
[Pa3HOBUJHOCTh U aHAJIU3.

- [TonroroBka K MpakTHIECKOMY 3aHSATHIO

- [TonroroBka ko BCeM BHaM KOHTPOJIS

- BrmonHeHne wWHTEpHpeTanmWK TEKCTa C TOYKH 3PECHHUS

MCXOJHBIX KOMIIOHCHTOB ITOBCCTBOBAHHUA

OHGHO‘IHBIG Cp€ACTBA TCKYLICTO KOHTPOJIA IMPEACTABIICHBI B BUJIC HHTCPIIPETAINN TCKCTA
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3.2 Coaep:kaHue OLEHOYHBIX CPEICTB

3.2.1 Ilepeuenb 3aaHuil K BBIIOJHEHUIO MHTEPIIPETAMM TeKcTa Mo Teme MHTepmnperauus
TEKCTa

BrInonHuTe MHTEPIIPETALNUIO TEKCTA C TOUKHU 3PEHUS JIEMEHTOB TEKCTA

“Cat in the Rain”

by Ernest Hemingway

There were only two Americans stopping at the hotel. They did not know any of the people
they passed on the stairs on their way to and from their room. Their room was on the second
floor facing the sea. It also faced the public garden and the war monument. There were big
palms and green benches in the public garden. In the good weather there was always an artist
with his easel. Artists liked the way the palms grew and the bright colors of the hotels facing
the gardens and the sea. Italians came from a long way off to look up at the war monument. It
was made of bronze and glistened in the rain. It was raining. The rain dripped from the palm
trees. Water stood in pools on the gravel paths. The sea broke in a long line in the rain and
slipped back down the beach to come up and break again in a long line in the rain. The motor
cars were gone from the square by the war monument. Across the square in the doorway of the
cafe a waiter stood looking out of the empty square.

The American wife stood at the window looking out. Outside right under their window a cat
was crouched under one of the dripping green tables. The cat was trying to make herself so
compact that she would not be dripped on.

“I’'m. going down and get that kitty,” the American wife said.

“I’ll do it,” her husband offered from the bed.

“No, I'll get it. The poor kitty out trying to keep dry under a table.”

The husband went on reading, lying propped up with the two pillows at the foot of the bed.
“Don’t get wet,” he said.

The wife went downstairs and the hotel owner stood up and bowed to her as she passed the
office. His desk was at the far end of the office. He was an old man and very tall.

“Il piove,” the wife said. She liked the hotel-keeper.

“Si, si, Signora, brutto tempo. It is very bad weather.”

He stood behind his desk in the far end of the dim room. The wife liked him. She liked the
deadly serious way he received any complaints. She liked the way he wanted to serve her. She
liked the way he felt about being a hotel-keeper. She liked his old, heavy face and big hands.
Liking him she opened the door and looked out. It was raining harder. A man in a rubber cape
was crossing the empty square to the cafe. The cat would be around to the right. Perhaps she
could go along under the eaves. As she stood in the door-way an umbrella opened behind her. It
was the maid who looked after their room.

“You must not get wet,” she smiled, speaking Italian. Of course, the hotel-keeper had sent her.
With the maid holding the umbrella over her, she walked along the gravel path until she was
under their window. The table was there, washed bright green in the rain, but the cat was gone.
She was suddenly disappointed. The maid looked up at her.

“Ha perduto qualque cosa, Signora?”

“There was a cat,” said the American girl.
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“A cat?”

“Si, il gatto.”

“A cat?” the maid laughed. “A cat in the rain?”

“Yes,” she said, “under the table.” Then, “Oh, I wanted it so much. I wanted a kitty.”

When she talked English the maid’s face tightened.

“Come, Signira,” she said. “We must get back inside. You will be wet.”

“I suppose so”, said the American girl.

They went back along the gravel path and passed in the door. The maid stayed outside to close
the umbrella. As the American girl passed the office, the padrone bowed from his desk.
Something felt very small and tight inside the girl. The padrone made her feel very small and at
the same time really important. She had a momentary feeling of being of supreme importance.
She went on up the stairs. She opened the door of the room. George was on the bed, reading.
‘Did you get the cat?’ he asked, putting the book down.

‘It was gone.’

‘Wonder where it went to,” he said, resting his eyes from reading.

She sat down on the bed.

‘I wanted it so much,’ she said. ‘I don’t know why I wanted it so much. I wanted that poor kit-
ty. It isn’t any fun to be a poor kitty out in the rain.’

George was reading again.

She went over and sat in front of the mirror of the dressing table looking at herself with the
hand glass. She studied her profile, first one side and then the other. Then she studied the back
of her head and her neck.

‘Don’t you think it would be a good idea if I let my hair grow out?’ she asked, looking at her
profile again.

George looked up and saw the back of her neck, clipped close like a boy’s.

‘I like it the way it is.’

‘I get so tired of it,” she said. ‘I get so tired of looking like a boy.’

George shifted his position in the bed. He hadn’t looked away from her since she started to
speak.

“You look pretty darn nice,” he said.

She laid the mirror down on the dresser and went over to the window and looked out. It was
getting dark.

‘I want to pull my hair back tight and smooth and make a big knot at the back that I can feel,’
she said. ‘I want to have a kitty to sit on my lap and purr when I stroke her.’

“Yeah?’ George said from the bed.

‘And I want to eat at a table with my own silver and | want candles. And | want it to be spring
and | want to brush my hair out in front of a mirror and | want a kitty and | want some new
clothes.’

‘Oh, shut up and get something to read,” George said. He was reading again.

His wife was looking out of the window. It was quite dark now and still raining in the palm
trees.

‘Anyway, [ want a cat,” she said, ‘I want a cat. [ want a cat now. If I can’t have long hair or any
fun, I can have a cat.’

George was not listening. He was reading his book. His wife looked out of the window where

the light had come on in the square.
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Someone knocked at the door.

‘Avanti,” George said. He looked up from his book.

In the doorway stood the maid. She held a big tortoiseshell cat pressed tight against her and
swung down against her body.

‘Excuse me,’ she said, ‘the padrone asked me to bring this for the Signora.

3.2.2 HepequL SaﬂaHI/Iﬁ K BBIIOJJTHCHHUIO MHTCPIPCTALUU TCKCTA IO TCMC IToBecTBOBaHUE U
€ro BU/JbI

Brimmonnure HHTCPIIPCTAIUIO TCKCTA C TOUKHU 3PCHUS ITIOBECTBOBAHUS U €O BUIOB

K. Mansfield. The Stranger

It seemed to the little crowd on the wharf that she was never going to move again. There she
lay, immense, motionless on the grey crinkled water, a loop of smoke above her, an immense
flock of gulls screaming and diving after the galley droppings at the stern. You could just see
little couples parading - little flies walking up and down the dish on the grey crinkled
tablecloth. Other flies clustered and swarmed at the edge. Now there was a gleam of white on
the lower deck - the cook’s apron or the stewardess perhaps. Now a tiny black spider raced up
the ladder on to the bridge.

In the front of the crowd a strong-looking, middle-aged man, dressed very well, very snugly
in a grey overcoat, grey silk scarf, thick gloves and dark felt hat, marched up and down,
twirling his folded umbrella. He seemed to be the leader of the little crowd on the wharf and at
the same time to keep them together. He was something between the sheep-dog and the
shepherd.

But what a fool - what a fool he had been not to bring any glasses! There wasn't a pair of
glasses between the whole lot of them.

"Curious thing, Mr. Scott, that none of us thought of glasses. We might have been able to
stir 'em up a bit. We might have managed a little signalling. 'Don't hesitate to land. Natives
harmless.' Or: 'A welcome awaits you. All is forgiven.' What? Eh?"

Mr. Hammond's quick, eager glance, so nervous and yet so friendly and confiding, took in

everybody on the wharf, roped in even those old chaps lounging against the gangways. They
knew, every man-jack of them, that Mrs. Hammond was on that boat, and that he was so
tremendously excited it never entered his head not to believe that this marvellous fact meant
something to them too. It warmed his heart towards them. They were, he decided, as decent a
crowd of people - Those old chaps over by the gangways, too - fine, solid old chaps. What
chests - by Jove! And he squared his own, plunged his thick-gloved hands into his pockets,
rocked from heel to toe.
"Yes, my wife's been in Europe for the last ten months. On a visit to our eldest girl, who was
married last year. | brought her up here, as far as Salisbury, myself. So | thought I'd better
come and fetch her back. Yes, yes, yes." The shrewd grey eyes narrowed again and searched
anxiously, quickly, the motionless liner. Again his overcoat was unbuttoned. Out came the
thin, butter-yellow watch again, and for the twentieth - fiftieth - hundredth time he made the
calculation.

"Let me see now. It was two fifteen when the doctor's launch went off. Two fifteen. It is

now exactly twenty-eight minutes past four. That is to say, the doctor's been gone two hours
©Kocranaiickuit pumuan PT'BOY BO «Henl'Vy»




MUHOBPHAYKU POCCHUN

DenepanbHOE TOCYIApCTBEHHOE OIOMKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEIKICHUE BBICIIIETO 00pa30BaHuUs
@y «YensOunckuii rocynapctsenHbli yausepcute (GI'BOY BO «YHenl Vy)

Kocranaiickuii punuan

Kadenpa punonorun

DOH/T OLICHOYHBIX CPEJCTB 110 AUCHMILIMHE (Moayi0) « HTepnpeTalys XyI0)KeCTBEHHOTO TEKCTay

[0 OCHOBHOH MpodecCHOHAbHON 00pa3oBaTelbHOI MpOrpaMMe BBICIIETO OOpa3oBaHUS — MPOrpamMmMe
OakanmaBpuara «lIpenomaBaHue aHINMICKOTO s3bIKa» IO HampaBiaeHuro moarotoBku 45.03.02
JIunreucTuka

Bepcus noxymenra - 1 crp. 11 u3 17 [lepBbIii 3K3eMILTAP KOITHS Ne

and thirteen minutes. Two hours and thirteen minutes! Whee-ooh!" He gave a queer little half-
whistle and snapped his watch to again. "But I think we should have been told if there was any-
thing up - don't you, Mr. Gaven?"

"Oh, yes, Mr. Hammond! | don't think there's anything to - anything to worry about," said
Mr. Gaven, knocking out his pipe against the heel of his shoe. "At the same time--"

"Quite so! Quite so!" cried Mr. Hammond. "Dashed annoying!" He paced quickly up and
down and came back again to his stand between Mr. and Mrs. Scott and Mr. Gaven. "It's get-
ting quite dark, too," and he waved his folded umbrella as though the dusk at least might have
had the decency to keep off for a bit. But the dusk came slowly, spreading like a slow stain
over the water. Little Jean Scott dragged at her mother's hand.

"I wan' my tea, mammy!" she wailed.

"I expect you do," said Mr. Hammond. "I expect all these ladies want their tea." And his
kind, flushed, almost pitiful glance roped them all in again. He wondered whether Janey was
having a final cup of tea in the saloon out there. He hoped so; he thought not. It would be just
like her not to leave the deck. In that case perhaps the deck steward would bring her up a cup.
If he'd been there he'd have got it for her - somehow. And for a moment he was on deck, stand-
ing over her, watching her little hand fold round the cup in the way she had, while she drank
the only cup of tea to be got on board ... But now he was back here, and the Lord only knew
when that cursed Captain would stop hanging about in the stream. He took another turn, up and
down, up and down. He walked as far as the cab-stand to make sure his driver hadn't disap-
peared; back he swerved again to the little flock huddled in the shelter of the banana crates.
Little Jean Scott was still wanting her tea. Poor little beggar! He wished he had a bit of choco-
late on him.

3.2.3 TlepeueHnp 3amaHMii K BBITOJIHEHUIO MHTEPIPETAIMH TEKCTa MO TeMe XapaKTepHCTUKA
MIEPCOHAXKEN

BrINONTHATE HHTEPIIPETAIINIO TEKCTA C TOYKH 3PEHHS XapaKTePUCTHKH MTEPCOHAXKEN

Dorothy Parker

THE LAST TEA

The young man in the chocolate-brown suit sat down at the table, where the girl with the
artificial camellia had been sitting for forty minutes.

"Guess | must be late! he said. "Sorry you been waiting."

"Oh, goodness!" she said. "I just got here myself, just about a second ago. 1 simply went
ahead and ordered because | was dying for a cup of tea. 1 was late, myself. 1 haven't been here
more than a minute.”

That's good," he said. "Hey, hey, easy on the sugar - one lump is fair enough. And take
away those cakes. Terrible! Do | feel terrible!” "Ah," she said, "you do? Ah. Whadda matter?"

"Oh, I'm ruined,” he said. I'm in terrible shape."

"Ah, the poor boy," she said. "Was it feelin' mizzable? Ah, and it came way up here to
meet me! You shouldn't have done that - I'd have understood. Ah, just think of it coming all the
way up here when its so sick!"

"Oh, that's all right,” he said "I might as well be here as any place else. Any place is like

any other place, the way | feel today. Oh. I'm all shot.’
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"Why, that's just awful,” she said. "Why, you, poor sick thing. Goodness, 1 hope it isn't
influenza. They say there's a lot of it around™

"Influenzal” he said. "I wish that was all | had. Oh, I'm poisoned. I'm through, I'm off the
stuff for life. Know what time | got to bed? Twenty minutes past five, A. M., this morning.
What a night! What an evening!"

"I thought," she said, "that you were going to stay at the office and work late. You said
you'd be working every night this week."

"Yeah, | know," he said. "But it gave me the jumps, thinking about going down there and
sitting; at that desk. | went up to May's - she was throwing a party. Say, there was somebody
there said they knew you."

"Honestly?" she said. "Man or woman?"

"Dame," he said. "Name's Carol McCall. Say, why haven't 1 been told about her before?
That's what | call a girl. What a looker she is!" "Oh, really?" she said. "That's funny -1 never
heard of anyone that thought that. I've heard people say she was sort of nice-looking, if she
wouldn't make up so much. But | never heard of anyone that thought she was pretty." "Pretty
Is right" he said. "What a couple of eyes she's got on her!" "Really?" she said. "I never noticed
them particularly. But | haven't seen her for a long time - sometimes people change, or some-

thing." "She says she used to go to school with you," he said.

"Well, we went to the same school," she said, "I simply happened to go to public school
because it happened to be right near us, and Mother hated to have me crossing streets: But she
was three or four classes ahead of me. She's ages older than | am."

"She's three or four classes ahead of them all,” he said. "Dance! Can she step! 'Burn your
clothes, baby, 'l kept telling her. I must have been fried pretty.” "1 was out dancing myself, last
night," she said. "Wally Dillon and I. He's just been pestering me to go out with him. He's the
most wonderful dancer. Goodness! | didn't get home till 1 don't know what time. | must look
just simply a wreck. Don't 17" "You look all right,” he said.

"Wally's crazy, she said. "The things he says! For some crazy reason or olher, he's got it
into his head that I've got beautiful eyes, and, well, he just kept talking about them till I didn't
know where to look, 1 was so embarrassed. | got so red, | thought everybody in the place
would be looking at me. I got just as red as a brick. Beautiful eyes! Isn't he crazy?" "He's all
right,” he said. Say, this little McCall girl, she's had all kinds of offers to go into moving pic-
tures. 'Why don't you go ahead and go?' 1 told her. But she says she doesn't feel like it."

"There was a man up at the lake, two summers ago," she said. "He was a director or
something with one of the big moving-picture people — oh, he had all kinds of influence! -
and he used to keep insisting and insisting that 1 ought to be in the movies. Said | ought to be
doing sort of Garbo parts. 1 used to just laugh at him. Imagine!"

"She's had about a million offers,” he said. "I told her to go ahead and go. She keeps get-
ting these offers all the time.'

"Oh, really?" she said. "Oh, listen, I knew | had something to ask you. Did you call me
up last night, by any chance?" "Me?" he said. "No, | didn't call you."
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"While | was out, Mother said this man's voice kept calling up,” she said. "I thought
maybe it might be you, by some chance. | wonder who it could have been. Oh — | guess |
know who it was. Yes, that's who it was!"

"No, I didn't call you," he said. "I couldn't have seen a telephone last night. What a head 1
had on me, this morning! I called Carol up, around ten, and she said she was feeling great. Can
that girl hold her liquor!"

"It's a funny thing about me," she said. "It just makes me feel sort of sick to see a girl
drink. It's just something in me, | guess. | don't mind a man so much, but it makes me feel per-
fectly terrible to see a girl get intoxicated. It's just the way | am, | suppose.'

"Does she carry it!" he said. "And then feels great the next day. There's a girl! Hey, what
are you doing there? I don't want any more tea, thanks. I'm not one of these tea boys. And these
tea rooms give me the jumps. Look at all those old dames, will you? Enough to give you the
jumps.”

"Of course, if you'd rather be some place, drinking, with I don't know what kinds of peo-
ple," she said, "I'm sure | don't see how | can help that. Goodness, there are enough people that

are glad enough to take me to tea. | don't know how many people keep calling me up and pes-
tering me to take me to tea. Plenty of people!"

"All right, all right, I'm here, aren't 1?" he said "Keep your hair on." "I could name them

all day," she said. "All right," he said. "What's here to crab about?"

"Goodness, it isn't any of my business what you do," she said. "But | hate to see you
wasting your time with people that aren't nearly good enough for you. That's all."

"No need worrying over me," he said. "I'll be all right. Listen. You don't have to worry."

"It's just | don't like to see you wasting your time," she said, "staying up all night and
then feeling terribly the next day. Ah, | was forgetting he was so sick. Ah, | was mean, wasn't
I, scolding him when he was so mizzable. Poor boy. How's he feel now?"

"Oh, I'm all right,” he said. "I feel fine. You want anything else? How about getting a
check? 1 got to make a telephone call before six."

"Oh, really?" she said. "Calling up Carol?"
"She said she might be in around now," he said.

"Seeing her tonight?" she said.

"She's going to let me know when 1 call up,"” he said. "She's probably got about a million
dates. Why?"

"I was just wondering," she said. "Goodness, I've got to fly! I'm having dinner with Wal-
ly, and he's so crazy, he's probably there now. He's called me up about a hundred times today."

"Wait till I pay the check,” he said, "and I'll put you on a bus."
"Oh, don't bother,” she said. "It's right at the corner. I've got to fly. 1 suppose

you want to stay and call up your friend from here?"
"It's an idea," he said. Sure you'll be all right?'
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"Oh, sure," she said. Busily she gathered her gloves and purse, and left her chair. He
rose, not quite fully, as she stopped beside him. "When’ll I see you again?" she said.

"I'll call you up,” he said. "I'm all tied up, down at the office and everything. Tell you
what I'll do. I'll give you a ring."

"Honestly, | have more dates!" she said. "It's terrible. 1 don't know when I'll have a mi-
nute. But you call up, will you?"

"I'll do that,” he said. "Take care of yourself." "You take care of yourself," she said.
"Hope you'll feel all right.” "Oh, I'm fine," he said. "Just beginning to come back to life." "Be
sure and let me know how you feel,” she said. "Will you? Sure, now? Well, good-bye. Oh,
have a good time tonight!" "Thanks," he said. "Hope you have a good time, too.'

"Oh, 1 will," she said. "I expect to. I've got to rush! Oh, 1 nearly forgot! Thanks ever so
much for the tea. It was lovely." "Be yourself, will you?" he said.

"It was," she said. "Well. Now don't forget to call me up, will you? Sure? Well, good-
by." "So long," he said.

She walked on down the little line between the blue-painted tables.

3.2.4 TlepeueHb 3ajaHMli K BHITOJHEHUIO HHTEPIPETAIIMU TeKcTa 10 TeMe CIOXKET M €ro BHIbI
Brimoanure HHTCPIPETALUIO TEKCTA C TOYKHU 3PCHUA CHOXKETA U €TI0 BUJI0B
“Reunion” by John Cheever

The last time | saw my father was in Grand Central Station. | was going from my
grandmother's in the Adirondacks to a cottage on the Cape that my mother had rented, and |
wrote my father that 1 would be in New York between trains for an hour and a half, and asked
if we could have lunch together. His secretary wrote to say that he would meet me at the
information booth at noon, and at twelve o'clock sharp | saw him coming through the crowd.
He was a stranger to me - my mother divorced him three years ago and | hadn't seen him since
- but as soon as | saw him | felt that he was my father, my flesh and blood, my future and my
doom. I knew that when | was grown | would be something like him; | would have to plan my
campaigns within his limitations. He was a big, good-looking man, and | was terribly happy to
see him again. He struck me on the back and shook my hand. “Hi, Charlie,” he said. “Hi, boy.
I'd like to take you up to my club, but it's in the Sixties, and if you have to catch an early train |
guess we'd better get something to eat around here.” He put his arm around me, and I smelled
my father the way my mother sniffs a rose. It was a rich compound of whiskey, after-shave
lotion, shoe polish, woolens, and the rankness of the mature male. | hoped that someone would
see us together. | wished that we could be photographed. | wanted some record of our having
been together.

We went out of the station and up a side street to a restaurant. It was still early, and the place
was empty. The bartender was quarrelling with a delivery boy, and there was one very old
waiter in a red coat down by the kitchen door. We sat down, and my father hailed the waiter in
a loud voice. “Kellner!* he shouted. “Carbon! Cameriere! You!* His boisterousness in the
empty restaurant seemed out of place. “Could we have a little service here!” he shouted.
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“Chop-chop.” Then he clapped his hands. This caught the waiter's attention, and he shuffled
over to our table.

3.2.5 IlepeueHr 3amaHuil K BBINOJHEHUIO HUHTEpIIpeTallMd TeKkcTa Mo Teme VcxomHbie
KOMITOHEHTBI TTOBECTBOBAHUS
BrInomHUTE HHTEPIPETAIUIO TEKCTa C TOYKU UCXOAHBIX KOMIIOHEHTOB [TOBECTBOBAHUS

Separating
John Updike

THE DAY was fair. Brilliant. All that June the weather had mocked the Maples’ internal misery
with solid sunlight — golden shafts and cascades of green in which their conversations had
wormed unseeing, their sad murmuring selves the only stain in Nature. Usually by this time of
the year they had acquired tans; but when they met their elder daughter’s plane on her return
from a year in England they were almost as pale as she, though Judith was too dazzled by the
sunny opulent jumble of her native land to notice. They did not spoil her homecoming by
telling her immediately. Wait a few days, let her recover from jet lag, had been one of their
formulations, in that string of gray dialogues — over coffee, over cocktails, over Cointreau —
that had shaped the strategy of their dissolution, while the earth performed its annual stunt of
renewal unnoticed beyond their closed windows. Richard had thought to leave at Easter; Joan
had insisted they wait until the four children were at last assembled, with all exams passed and
ceremonies attended, and the bauble of summer to console them. So he had drudged away, in
love, in dread, repairing screens, getting the mowers sharpened, rolling and patching their new
tennis court.

The court, clay, had come through its first winter pitted and windswept bare of redcoat. Years
ago the Maples had observed how often, among their friends, divorce followed a dramatic
home improvement, as if the marriage were making one last effort to live; their own previous
worst crisis had come amid the plaster dust and exposed plumbing of a kitchen renovation. Yet,
a summer ago, as canary-yellow bulldozers churned a grassy, daisy-dotted knoll into a muddy
plateau, and a crew of pigtailed young men raked and tamped clay into a plane, this
transformation did not strike them as ominous, but festive in its impudence; their marriage
could rend the earth for fun. The next spring, waking each day at dawn to a sliding sensation as
if the bed were being tipped, Richard found the barren tennis court — its net and tapes still
rolled in the barn — an environment congruous with his mood of purposeful desolation, and the
crumbling of handfuls of clay into cracks and holes (dogs had frolicked on the court in a thaw;
rivulets had eroded trenches) an activity suitably elemental and interminable. In his sealed
heart he hoped the day would never come.

Now it was here. A Friday. Judith was reacclimated; all four children were assembled, before
jobs and camps and visits again scattered them. Joan thought they should be told one by one.
Richard was for making an announcement at the table. She said, ‘I think just making an
announcement is a cop-out. They’ll start quarrelling and playing to each other instead of
focusing. They’re each individuals, you know, not just some corporate obstacle to your

freedom.’
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‘0O.K., O.K. I agree.” Joan’s plan was exact. That evening, they were giving Judith a belated
welcome-home dinner, of lobster and champagne. Then, the party over, they, the two of them,
who nineteen years before would push her in a baby carriage along Fifth Avenue to Washington
Square, were to walk her out of the house, to the bridge across the salt creek, and tell her,
swearing her to secrecy. Then Richard Jr, who was going directly from work to a rock concert
in Boston, would be told, either late, when he had returned on the train, or early Saturday
morning, before he went off to his job; he was seventeen and employed as one of a golf-course
maintenance crew. Then the two younger children, John and Margaret, could, as the morning

wore on, be informed.

3.3 Kputepuu onieHNBaHUA

Bunes! tekyuiero Bricokuil ypoBeHb IIponBunyTHII IToporoserit Henonyctumslit
KOHTPOJIS 90-100% YpOBEHB YpOBEHb

75-89% 50-74% 0-49%
HHTEPIIPETALNS 27-30 23-26 15-22 0-14
TEKCTa

B coorBerctBum ¢ Ilonokennem o OaIbHO-PEUTHHIOBOM CHCTEME OLIEHKH PE3yJbTaToB
00y4YeHHs CTYJICHTOB MOCEIIEHNE OLIEHUBACTCS CIEAYIOIMNUM 00pa3oM:
- meHee 50% 3ansaTuii — 0 6amioB;
- 50 — 74% 3ansTuii — 15 6amios;
- 75 — 89% 3ansarwuii — 18 6amios;

- 90 — 100% 3agsaTuii —

20 0a1oB

KpI/ITepI/II/I OLCHUBAHUSA MHTCPHPECTAINUN TCKCTA

OtanyHo Xopomuio YioB1eTBOPHUTEIBHO HeynoBieTBOpUTEIBLHO
Bricokuit ypoBeHb | [IponBunyThiii  ypoBeHs | [Toporossiii Hepnomycrumprit YPOBEHb
OCBOEHHS MPOBEPAEMBIX | OCBOCHHSI MPOBEPSAEMBIX | yPOBEHb OCBOEHUS | OCBOEHHS MPOBEPSEMBIX
KOMIETEHIUH KOMIIETEHINH MIPOBEPSAEMBIX KOMIIETEHIIUH | KOMIETEHIUH
B paboTe COIEpXUTCS|B paboTe CcoAepkHUTCS [B paboTe COAEpKUTCS B |MpeAcTaBIeHHBIH B padorte
Pa3BEpHYTHII CUCTEMHBIN | pa3BEPHYTHI CUCTEMHBIH | LIETIOM KOMIIETEHTHBI! | aHAIU3 HAMEET
aHanm3 TEKCTa. | aHATIN3 TekcTa. B |aHamm3 OTAETHHBIX | HEMOCIIeIOBAaTSILHBIN u
HeranbHo OCHOBHOM aCIIEKTOB CTPYKTYpHI | pparMeHTapHBI  XapakTep.
MIPOAHAIM3UPOBAHBI MIPOaHATN3UPOBAHEI XyJIOKeCTBEHHOTO TekcTa. B | OTcyTCcTBYyeT aHAJIN3
(hoHOIOTHIECKH, (hoHOIOTHYECKHUH], psAne ciydaeB JIONMyIIEHHI | popMaIbHBIX ACTIEKTOB
METPHUKO-PUTMUYECKUH, |METPUKO-PUTMUYECKUH, |OIMIMOKM B aHAIM3€ TEKCTA. |[IO3THYECKOTO TEKCTa
rpamMMaTu4eckuii (B T. 4. |rpammarndeckuii (B T. 4. |Hapymena LIEJIOCTHOCTS | ((POHMKA, METpPHUKa, PUTMHUKA,
CHHTaKCHYeCKuii), CHHTaKCUYECKHUIA), aHamu3a, CBA3b MHKPO - U |IOITHUYECKAas FpaMMaTHKa U T.
JIEKCUYECKUH, CIOXKETHO- | IeKCUUECKHUH, CI0KETHO- | MAKpOypOBHEH TEeKcTa | 11.). Amnanus UMeeT
KOMIIO3UIIUOHHBIH, KOMIIO3ULIMOHHBIH, yCTaHOBIIEHA ONHUCATEIbHBIN XapakxTep.
MPOCTPAaHCTBEHHO- MIPOCTPAHCTBEHHO- HenmocTatouyHo. [IpuHIume! | AHamu3 Oe3moxa3areeH:
BPEMEHHOH, 00pa3Ho- | BpeMEeHHO}A, 00pa3HoO- | CFOKETOCIIOKECHUS U | IpuBJI€YCHNE (DAaKTHIECKOTO
MOTHBHBIN aCIEKThl | MOTUBHBII ACIIEKThI | KOMIIO3ULIMOHHOM TEKCTOBOIO Marepuana
TEeKCTa. AHamM3 WMEeT |TeKcTa. AHanu3 HMeeT | OpraHu3aun TEKCTa | HEAOCTaTOYHO WIH
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LEJIOCTHBIN XapakTep: | CBA3HBIN XapakTep: | IpoaHaIU3UPOBAHBI OTCYTCTBYET. HNmerores
oOyaromuics y4Yaluiics B IIEJI0M BEPHO | IOBEPXHOCTHO, ciayyau HeaJeKBaTHOCTH
paccMmarpuBaeT YCTaHABIMBACT EIMHCTBO |CXEMAaTHYHO, HE BEHIABICHHI |aHANKW3a  TEKCTy.  AHamm3
XYIO’KECTBEHHBIH TEKCT | MUKPO - U MaKpOYPOBHEH | CBS3M MEXAY CIOKETOM M |[CHOKETa M KOMIO3ULUH
KaK €IMHCTBO MHUKPO - U |XYIOKECTBEHHOI'O TEKCTA. | KOMIIO3ULMEH, ¢  OJHOM |IOAMEHEH U3JI0KEHUEM
MakpoypoBHEH. AHanu3 | AHanu3 a/ICKBaTCH | CTOPOHBI, H  aBTOPCKOH | haOyibl MIPOU3BENCHUS.
aleKBaTEH  TEKCTY W |TEKCTY, HO  COHEPXUT |HO3UIMed — ¢ Opyroil. |IMeroTcsi NMONBITKM aHaiu3a
MOJTBEPKAAETCS HE3HAYUTEIbHBIC ONIMOKHM | AHAJIU3 B ILIEJIOM aJICKBATCH | IOBECTBOBATECILHON
MIPUBJICYCHUEM / HEJ0YEThI B|TEKCTy M IOATBEPKIAETCS | OpraHU3alMKM TEKCTa, OJHAKO
(hakTHUECKOTO TpeACTaBICHUU CIIOpaINYECKUM «roJoC aBTOpa» M «roJjioc
TEKCTOBOIO  MaTepHalia. | Marepuana. TIPUBJICYUCHUEM repos» yJamumcst HE
[Ipoananu3upoBaHbl (aKTHYECKOTO  TEKCTOBOTO | PACTOXKICCTBISTIOTCS. Tun
TIPUHIIHIIBI Matepuarna. [IOBECTBOBAHUS HE
CIOXKETOCIOKEHUS u YCTAHOBJIEH WM YCTaHOBJICH
KOMITO3ULIUOHHOH HEBEPHO. Ananu3
opraHu3aluu TEKCTA. OTCYTCTBYET oo
Junamuka CIOXKETa MOJIMEHSIETCS IEPECKA30M.
MpeJCTaBICHA yepes
CBSI3M MEXKIY 3MU30/1aMu;
0XapaKkTepU30BaHbI
KOMITO3UITMOHHBIE
3JIEMEHTHI TEKCTa.
[IponemoHcTpupoBaHa
poJib CIO)KeTa u
KOMITO3UITUU B
BBIPAKEHUH  aBTOPCKOM
TTO3HIINH. Jana
XapaKTepUCTHKA
MOBECTBOBATENbHON
OopraHu3aluu TEKCTa,
BEPHO YCTaHOBJIEHO
COOTHOULIEHUE  «rojioca
aBTopa» M «roiuoca
repos».
ApryMeHTHpPOBAaHHO
00BsICHEH BEIOOD
nucaresemM
ONpEAEIIEHHON  MaHephbl
MMOBECTBOBAHMUS
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